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Szerkesztőség  :  
Il-ik  kerü le t  460.  házszám,  

hová  a  lap  szellemi  részé t  

illető  köz lemények  kül-

dendők . 

Kézira tok  v issza  n e m  

ada tnak . 

ABONY 

Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  JÁNOS  

k ö n y v n y o m d á j a ,  hová  az  

előf izetési  pénzek,  a  hirde-

t é sek  és  ezeknek  dijai ,  va-

l amin t  a fe l szó lamlások  kül-

dendők . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  dij : 
Helyben  h á z h o z  hordva  é s  vidékre  küldve  e g é s z  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  n e g y e d  évre  

2  korona .  E g y e s  s z á m  ára  16  fillér.  

Halottak  napján.  
Az  örökké  valóság  felemelő  tudatában,  

tiszta  érzelmekkel  szivünkben,  az  emléke-
zet  magasztos  gondolatával  lelkünkben  lá-
togattuk  meg  e  napon  a  temetőt,  e lhunyt  
szeretett  kedveseink,  barátaink,  e lnémult  
el lenségeink  virágos,  c sendes  otthonát,  a  
lelkek  országát.  

E  napon  észrevétlenül  kiosont  szivünk-
ből  minden  gyűlölet  s  bele  lopódzott  az  
emlékezet  szelid  világa,  mely  eltöltötte  min-
den  valónkat,  levetkőztette  rólunk  a  hétköz-
napiságot,  s  mintegy  megtisztultad  áldoztunk  
a  porrá  lett,  elhamvadt,  elinalt  szeretteink  
szentelt  nyugvó  helyein.  

Azok  а  kötelékek,  melyek  bennünket  
velők  az  é letben  összekötöttek,  a  szülői,  
gyermeki,  hitvesi,  testvéri,  baráti  szeretetnek  
erős  kötelékei,  melyek  az  utolsó  sóhajjal,  
az  utolsó  pillantással  ketté  szakadtak,  e  na-
pon  összekötődnek,  —  a soha  el  nem  muló,  a  
mindig  meg-megujuló  szeretetnek  angyala  
köti  ö s sze  azokat  néhány  perezre  —  mig  
a  lelkek  —  az  élők  s  a  holtak  lelkei  —  be-
szélnek  az  örökkévalóságról,  a  feltámadásról.  

A  szeretet  szent  érzése  vezet  bennün-
ket  a  sirokhoz  s  hinteti  reájuk  az  emléke-

TÁRCZA. 
ö s z s z e l  a  t e m e t ő n .  

Z o k o g ó  s z é l  .  .  .  Hul ló  levé l  .  .  .  
Sárgul t  m e z ő  .  .  .  Kidőlt  fej fa  .  .  .  

í gy  i l letek  e g y m á s  me l l é ,  
T e m e t ő b e n ,  s írhalomra.  

Z o k o g ó  szé l  zokogj ,  zokogj  ;  
Ugy  s i n c s e n  m á s  a  ki  s i r joa  

A  ha ldokló  t ermésze t t e l  
Elfe lejtett  pusz ta  s iron.  

Hulló  levél  omol j ,  o m o l j  
A  b e o m l o t t  s írhalomra  ;  

Ugy  s i n c s e n  más ,  a  ki  arra  
F á j d a l o m m a l  leborulna.  

Sárgult  m e z ő  hervadj ,  hervadj  ;  
Hisz'  minek  is  virítanál  ?  

S z e b b  vagy  a  t e m e t ő b e n  igy  
H a l o v á n y a n ,  mint  a  halál.  

Kidőlt  fejfa  korhadj ,  korhadj  ;  
Mit  őr i znéd  azt  a  nevet ,  

A  kit  már  ugy  is  oly  r é g e n  
Elfelejtett  a  szere te t .  

I lyenkor  s z é p  a  t e m e t ő ,  
Idején  a  hervudásnak ,  —  

Folulös  szerkesztő  :  
T E M E S K Ö Z Y  G E H Z S O N ,  

Főmunka tá r sak  :  
V E V E S Á N  I S T V Á N .  V É L I  M I K S A ,  

Kiadó tu l a jdonos :  S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S ,  

Hirdetmények, 
nyi l t t erek ,va lamint  hirdetés i  dijak, k ö z v e t l e n  a  kiadó-

h iva ta lhoz  kü ldendők .  Nyi l t tér  s e r a  I  korona .  

zet  virágait.  Az  örökkévalóság  világát  gyujt-
juk  meg  ott,  a  bizodalom  s  a  reménység  
világosságát  az  örökkévaló  életben.  

A  szeretetnek  és  az  emlékezetnek  isteni  
érzése  egyenlővé  tesz  bennünket  az  elmúlás  
völgyében,  mert  ezek  az  érzések  egyformán  
fakadnak,  egyformán  buzognak  a  bibor  és  
darócz  alatt,  egyformán  érzi  azt  az  úr  és  
a  pór,  egyformán  fejezi  ki  azt  a mosoly  és  a  
köny,  és  egyformán  jelképezi  azt  a  gazdag-
nak  aranyos  csinált  koszorúja,  ezernyi  fel-
gyújtatott  sz ines  lámpája  és  a  szegénynek  
paréj  bokrétája,  földbe  szúrt  egyetlen  szál  
faggyú  gyertyája.  

Mert  mint  az  ének  mondja  :  
Minden  e  világon  mulandóság,  
És  itten  semmiben  nincsen  állandóság.  
Gazdagság,  becsület  és  a  szépség,  
Csak  rövid  ideig  tartó  dicsőség.  
Mert  a  szép  rúttá,  
Gazdag  koldussá,  
Lehet  mindenkoron,  
Lesz  mindenkoron  :  
Lett  is  már  azzá.  

De  ugy  látszik,  mintha  a  halál  nem  
tenne  egyenlővé  bennünket,  ott  is  van  fény  
pompa,  ragyogás,  égbe  nyúló  márvány  em-

i l yenkor  lesz  hü  képe  a  
F e l e d é s n e k ,  e lmúlásnak .  

B.  Gy.  

A b o n y i  reminiscent iák .  
B i z o n y  már  ide  s  tova  2 5  e s z t e n d ő  —  egy  

k i sdedebb  emberö l tő  —  múlot t  el  azóta ,  h o g y  én  
Abonvbó l  e l s zármaztam.  Olyan  h ir te lenségge l  szál-
lanak  el  az  évek,  mint  a  s ó h a j t á s  az  mnber  aj-
káról  é s  v isznek  bennünket  tovább,  tovább  örökös ,  
á l landó  lakásunk  :  a  sir  fe lé .  

Mikor  holdas  éjjel  e lkése t t  madarakat  látok  
a  ho ldsugáron  átsurranni ,  m i n d i g  az  ember i  é le t  
jut  e s z e m b e .  Az  is  o lyan.  Jövünk  a  s ö t é t s é g b ő l ,  
e g y  pil lanatra  föltűnünk  a  v i l ágos ságban ,  az tán  
m e g i n t  e lnyel  a  sö té t ség .  De  hát  „ugy  kell  annak  
lenni ."  Életünk  n e m  érne  annyi t ,  a m e n n y i t  ér,  ha  
n e m  volna  o lyan  nagyon  m u l a n d ó .  

Hál  igen.  —  2 5  év  e lőt t  két  e s z t e n d e i g  gá -
zo l tam  é n  az  abonyi  h o m o k o t  é s  sarat,  a m e l y  
két  abonyi  k ü l ö n l e g e s s é g  párját  ritkítja.  —  Két  
e s z t e n d e i g  őrködött  az  én  ifjonti  á l m a i m  fölött  az  
öreg  Sopajt i .  —  Tudni  illik,  h o g y  igy  hivták  a b b a n  
az  időben  Antosékná l  az  éjjel i  őrt,  ki  f e l e lős  volt  
a  mi  b e c s e s  nyugoda lmunkért .  E s t e n d e n  az  ö r e g  
beáll ított  az  udvarba,  rákönyököl t  a  h o s s z ú  botjára  
s  m o k á n y  c s e r é p  pipájából  ugy  á l ta lában  pipált  
m a g a  elé .  S  minekutána  e g y  kissé  nagyot  hal lott  

lék;  és  némaság  és  van  egyszerűség,  szegény-
ség,  sötétség,  korhadt  fakereszt,  zokogó  lé-
lek  és  köny.  

H a n e m  az  az  érzés,  mely  e  napon  
odabent  a  szivben,  a  lélekben  van,  mely  
egyiket  befelé  a  másikat  kifelé  késztet  
könnyezni  s  mely  bennünket  ki  visz,  ki  ve-
zet  a  porladó  hamvak  fölé,  a  hervadó  lom-
bok  közé,  szeretteink  és  gyűlölőink  virágos  
c sendes  otthonába,  a  lelkek  országába,  az  
a  szentséges  érzés,  a  szeretetnek  és  emlé-
kezetnek  érzése,  az  egyenlővé  tesz  bennün-
ket,  mert  ezeket  a szentséges  érzéseket  csak  
egyformán  érezhetjük,  mert  ez  az  örök  
istenségnek  leginagaszotsb,  legszebb  és  iga-
zán  isteni  adománya.  

Legyen  és  maradjon  velünk  örökké  !  
Temesközy  Gerzson.  

K ö s z ö n t j ü k  a z  u j  p l é b á n o s t .  

L é v a y  Mihály  а  T ó m .  kath.  hivek  uj  lelki-
pász tora  szerdán  kezdi  m e g  m a g a s z t o s  h ivatását  
s  m á h o z  e g y h é l r e  m o n d j a  itt  e l s ő  misé jé t  az  e g e k  
urához ,  s e g í t s é g e t  kérve  m e g k e z d e t t  m ű k ö d é s é h e z ,  
á ldás t  uj  hiveire  s  mindazokra ,  kik  az  urnák  ke-
g y e l m é t  óhajtják.  

Lelkünk  fenkölt  é r z é s é v e l ,  s z ivünk  igaz  s ze -
re te téve l  s  a  j ö v ő b e  vetet t  r e m é n y s é g g e l ,  b iza-

m e g  n e m  is  látott  jól ,  a n n á l f o g v a  n a g y o n  a lka lma-
tos  volt  az  éjjeli  ő r k ö d é s r e .  Aludni  p e r s z e  nén i  
aludt.  Az  öreg  e m b e r e k  p e r s z e  n e m  igen  tudnak  
aludni  nyi lván  azért ,  inert  n e m s o k á r a  már  csak  
aludni  fognak  tudni.  L e g a l á b b  é n  mindig  é b r e n  
ta lá l tam,  mikor  —  n a g y  ritkán  —  az  a m b r ó z i á s  
é j s z a k a  lep le  alatt  kerü l t em  h a z a  a  „Teleki  ká-
v é h á z b ó l , "  vagy  m á s  t i s z t e s s é g e s  kulturál is  
he lyről . 

Mert  tetszik  tudni  akkor  f iata labbak  voltunk  
(de  n e m  három  b-vel  irva,  h o g y  T ö m ö s k ö z y  bará-
tom  híreszte l te )  s  a  vér  m e g k í v á n t a  a  s z ü k s é g e s  
m o z g á s t .  A  s z e r e l e m  s e m  k e z d t e  m e g  m é g  akkor  
pusz t í tásá t  a  h a j a m b a n .  Mind  a  1 3 0  e z e r  szá l  
m e g v o l t .  Egy  n é m e t  s tat i sz t ikus  szer int  u g y a n i s  
enny i t  hord  az  e m b e r  a  f e j én .  S e l y e m  volt  az  
e g é s z  é let ,  a m e l y r e  v i s s z a e m l é k e z n i  is  g y ö n y ö -
rűség .  Igazán  pé ldát lan  ko ldus  volna  az  e m b e r  
ha  n e m  vo lna  múlt jának  k ö n y v é b e n  l ega lább  e g y  
l a p o c s k a  tele  irva  b o l d o g s á g g a l .  Akkor  virágzottak  :  
Csapó ,  a  mérnök ,  Ok  i l icsányi  f iskális ,  K o v á c s  Fe -
rmiez  c s e n d b i z t o s ,  Sal la i  N á c z i .  —  Ez  utóbbi t  
s z e n t  f é l e l e m m e l  k ö s z ö n t ö t t e m  az  u tczán ,  inert  
az t  ha l lo t tam  róla,  h o g y  a  l e g e r ő s e b b  e m b e r  az  
e g é s z  abony i  j á r á s b a n .  Derék ,  inas ,  v e s é s ,  alak  
volt  kalapját  f é l s z e m é r e  h ú z v a  v i se l l e ,  a m i n t  azt  
az  ö n é r z e t e s  dzsentr i  szokta ,  dús ,  v ö r ö s e s b e  j á t s z ó  
b a j u s z á t  cl  el  kapkodta  a  b u j d o s ó  szé l .  Klíbuben  
K o v á c s  F e r e n c z c z e l  n e m  volt  t a n á c s o s  k e z e t  fo$* i ,  
mert  o l y a n  n a g y  volt  b e n n e  a  s z í v e s s é g ,  h o g y h a  ke-
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lommal  üdvözüljük  öt  nagy,  díszes  egyházának  
élén,  hová  a  kegyuraság  meghívására  a  m e g y é s  
püspök  helyezte.  

Megyénk  közéletében  a  kultura  fej lesztésére  
a  humán izmus  szolgálatában  láttuk  öt  eddig,  lel-
kének  magas  szárnyalásában  gyönyörködlünk  köl-
teményei  olvasásával,  a  haza  szeretet  mélyérzését  
tapasztaltuk  remek  szónoklataiban  és  a  felebaráti  
szeretet  nemes  megnyilatkozását  éreztük  az  embe-
rekkel  való  ér intkezésében.  

Ezen  érdemeinek  méltatásául  kapta  a  me-
gyés  püspöktől,  —  mint  kerületi  tanfelügyelő  -
külön  kihalgatáson  a  vörös  övet.  

Kell  e  több  biztosíték  arra,  hogy  ily  lelki-
pásztor  vezetése  alatt  a  régvárt  fejlődésnek  indul-
jon  az  egyház  szervezete  ?  

Nehéz  időket  élünk  ebben  a  korban,  a  mely-
ben  a  vallás  szel idtanait  mindinkább  kiszorítják  
lelki  világunkból  a  politikai  szenvedélyek  féktelen-
kedései ,  üres  phrazisai  ;  melyben  a  Krisztusi  sze-
retet  meleg  érzését  rút  társadalmi  viszálykodások  
es  önző  egyéni  czélokért  való  harczok  gyűlölkö-
déséi  fagyasztják  meg.  

Bizony  a  legfőbb  ideje  volt  a  b izonyosság-
nak  ez  e löjövelele ,  hogy  a  bomló,  málló  közer-
kölcsiség  érzete  megszilárduljon.  

A  ki  tehát  oda  áll  a  beteg  társadalmi  é s  
hitelet  gyógyítására  a  küzdök  közé  és  azok  közölt  
is  előre,  hová  nagy  lelkiereje,  tudása  é s  szeretete  
állítja,  az  nagy  munkát  végezend  s  azt  mindany-
nyiónknak  tisztelettel,  hálával  kell  körül  vennünk.  

Ne  szigorúsággal,  hanem  szeretettel  intsen  
bennünket  a  vallásos  érzés  fej lesztésére,  e g y m á s  
megbecsülésére ,  szeretetére ,  egyházi  köte lessége-
ink  szives  teljesítésére.  

Mi  bizunk  nagytehetségében ,  bizunk  j ó  lel-
kületében.  hogy  ezt  a  népet,  mely  megőrizte  jó  
indulatát,  felekezeti  türelmességét ,  meg  fogja  tar-
tani  azon  az  uton,  melyen  Krisztus  járt  az  ő  tü-
relmes  jóságával,  jött  légyen  e lébe  akár  sainarini,  
akár  júdeai,  akár  farizeus.  

Ebben  a  hitben,  ebben  a  reményben,  jósá-
gában  vetett  teljes  b izodalommal  kiáltjuk  az  uj  
p lébános  elé  :  

Isten  hozott  !  
T.  G.  

Az  uj  városházáról.  
A  képviselőtestület  által,  az  uj  városház  

építtetésének  e lőkész í tésére  kiküldött  bizott-
ság  ma  egyhete  értekezletet  tartott,  a  terve-
zet  tüzetes  m e g b e s z é l é s e  tárgyában.  

Ez  a lkalommal  egy  budapest i  építész  
is  megjelent  az  értekezleten,  a  ki  —  üz  
általa  a  már  e lőze t e sen  leküldött  alapterve-
zetre  nézve  adta  meg  a  bővebb  felvilágosí-
tásokat  s  ö  is  s z e m é l y e s  b e n y o m á s o k a t  
szerzett  helysz íni  s zemléve l  az  uj  épület  
e lhe lyezésére  nézve .  

Az  építész  által  beadott  váz latos  terve-
zet  egy  igen  s z é p  tetszetős  épületet  mutat  
be,  é p e n  nekünk  s  a  térnek  is  he lye sen  
megfe le lő  nagyságban  és  alakban,  c s u p á n  
a  beosztás  nem  volt  a  helyi  v i s z o n y u k h o z  
alkalmazva,  a  min  a z o n b a n  k ö n y e n  lehet  
segíteni. 

Hátrányos  e l l enben  a  bizottság  tagja-
inak  ama  néze t  eltérése,  mely  a  beépí tendő  
területre  nézve  fölmerült .  

Az  egyik  v é l e m é n y  szerint  ugyanis  az  
egész  Richter  telek  hossza ,  —  а  mint  most  
van  beépítve,  tehát  a  katln  templomtól  a  
város  korcsmájáig  be  l enne  ép í tendő  az  
újépület  frontjával,  úgy  hogy  a  két  v é g é n  
c supán  a  most  meglevő  utczák  maradná-
nak  el.  Tiszteljük  mindenki  vé l eménye t ,  de  ez  
a lehető  legelbibázottabb ép i tkezés lenne ,  mert  
e lőször  rengeteg  sokba  kerülne,  m á s o d s z o r  
az  épületnek  szabad  téren  való  állását  ron-
taná  el,  harmadszor  kéloldala  értékte lenné  
lenne  az  által,  hogy  az  ott  e l h e l y e z e n d ő  
bolthelyiségek  előtt  s e m  tér,  s e m  piacz  
n e m  lenne ,  negyedszer  pedig  akkor,  a  mire  
számítottunk,  piaezterünk  n e m  l enne  olyan,  
mely  közönségünk  igénye inek  megfe le lne  s  
a  milyenre  aesthetikai  s z e m p o n t b ó l  is  ugy  
a  városnak,  mint  az  újépületnek  szük-
sége  van.  Az  épület  mind  négy  oldalának  sza-
bad  téren  kell  állania,  hogy  körül  piaezot  
he lyezhessünk  el,  hogy  ez  által  az  épület-
ben  levő  bolthelyiségek  értéke  n ö v e k e d j e n ,  
bérjövedelme  biztosabb,  sz i lárdabb  és  ma=  
gasabb  legyen,  már  pedig  ha  vég ig  nyújtjuk  
az  épületet  a  piaeztéren,  az  e le jén  levő  

zett  fogott  ve lem,  4 8  óráig  sein  tudtam  az  ujjamat  
egymástó l  elszabadítani .  Bolondos  erős  fogása  volt.  
Vakmerő  és  edzett  firma  lehetett.  Emlékszem,  egy  
disznótor  alkalmával  mikor  már  a  józanság  aludni  
tért,  a  csendbiztos  és  Csapó  mérnök  valóságos  
kardokkal  minden  bandázs  nélkül,  csak  ugy  Iré-
fáböl  duelláltak  és  igen  alaposan  megütögették  
egymást  a  társaság  nagy  rémülelére.  De  hát  az  ö  
vérük  meg  ezt  kívánta.  

Szel ídebb  кош| innia  volt  a  dalárda,  melye t  
az  öreg  (már  akkor  is  öreg),  Reiter  bácsi  veze -
tett.  Valami  hajós  dalt  tanitolt,  amely  hét  hangra  
volt  letéve,  de  mikor  össze  próbáltuk,  d ü h ö s e n  
csapta  le  az  öreg  ur  a  st immagábelt ,  azt  m o n d -
ván,  hogy  tizenhét  hangra  megy  az  ének.  De  
azért  jó  volt  az.  Micsoda  furorét  csináltunk,  mikor  
Katalin  estéjén  énekeltük  a  kastélyban  annak  a  
páratlan  Iclkii  úriasszony  t iszteletére  1  És  ettük  
a  fajin  öz  husi  allegretto,  és  ittuk  az  érmelléki  
bort  fortissimo.  IIa  v issza  emlékezik  az  e m b e r  
csak  a  száját  nyalogatja.  

Most  már  azt  h i szem  nemcsak  az  érmelléki,  
de  az  abonyi  borban  is  némi  nemű  hiányosság  
állhatott  be,  máskülönben  nem  volna  érte lme  a  
város  közepén  annak  a  nagymépkü  ártézi  kútnak  
amely  négy  lyukra  folyik.  Meglehet,  de  én  nem  
hiszem,  hogy  az  ártézi  „víztől  lesz  boldog  a  
magyar." 

A  vidéke  persze  most  is  olyan  egyhangú  é s  unal-
mas,  mint  ételnek  a  kelkáposzta.  Csöndes,  kopott  

bolt  he ly iségek  fognak  csak  j ö v e d e l m e z n i ,  a  
hátsó  részén  levők  pedig  te l j e sen  értéktele-
nek  lesznek,  inig  el leni  en  a  s zabad  téren  
álló  épüle tnek  bárom  oldala  fog  c s a k n e m  
e g y e n l ő  arányban  értékesíttetni .  

Nekünk  pedig  arra  van  szükségünk  
de  nagy ,  mert  ha  n e m  tudjuk  kellőleg  ki-
haszná ln i  a  helyiségeket ,  ha  n e m  a  leggon-
dosabb,  mindent  l igye lembe  v e v ő  körüliekin-
téssel  tervezzük  é s  cs ináljuk  meg,  akkor  
b izony  a n y a k u n k b a  szakad  az  a  1 5 0  —  
1 6 0 . 0 0 0  forint  és  b o s s z ú  5 0  e s z t e n d ő r e  
megbéní t ja ,  leköti  m i n d e n  anyag i  erőnket.  
Ez  pedig  n a g y o n  s z e r e n c s é t l e n  gazdasági  
politika  l enne ,  a  miért  a  f e l e lő s sége t  —  
h i s szük  —  a  képvise lő  testület  tagjainak  
többsége  nem  f o g a d n á  el.  

Lehet ,  h o g y  korai  m é g  erről  melyre-
ható  e s z m e c s e r é t  kifejteni,  a  m e n n y i b e n  
m é g  az  építkezéstől  n a g y o n  távol  vagyunk,  
de  fölvetettük  a  kérdést,  m e l y n e k  az  általunk  
kifejtett  okoknál  fogva,  s z e r é n y  tehe t ségünk  
szerént ,  de  nagy  m e g g y ő z ő d é s ü n k  folytán  
—  m i n d é g  erős  támogató i  l e s zünk .  

T .  G.  

falu  tanyaházak  lege lnek  s z e n e s z é t ,  A  város  végén  
még  egy  ottfelejtett  s z é l m a l o m  is  motolál ,  mintha  
óriási  pók  lábak  kereszteznék  egymást ,  meggon-
gondoiva  lassú  tempókba  m o z o g ,  é p p e n  mint  a  
közigazgatás .  Egyébként  az  Alföldnek  mindenütt  
ilyen  egyhangú  karaktere  van.  Ahhoz  a  Petőfi  
fantáziája  kell,  hogy  gyönyörűnek  találja  az  alföld  
vidékét,  már  az  angol  e m b e r  arra  a  kérdésre:  
hogy  tetszik  neki  ez  a  tájék,  azt  f e l e l te :  „Hier  ist  
keine.  Gegend,  sondern  nur  Platz  für  eine  
Gegend." 

Mindamellett  a  ki  olt  születik  és  ott  éli  le  
a  kurta  életet ,  megszerethet i  mélyen  és  kiirtha-
tatlanul  azt  a  g a b o n a n ö v e s z t ö  szent  anyaföldet .  
Például  Makai  uram  a  Népkör  elnöke,  tudom  
hogy  szereti  és  el  nein  csere iné  a  f :Illőket  ha-
sogató  Tátráért,  a  hol  pedig  a  b e c s e s  és  nagyon  
keresett  „havasi  gyopár"  terem.  Mert  Makai  
uram  ha  kitekintett  a  szobájából ,  (akkor  a  város  
szé lén  lakolt)  csak  az  aranyos  szabadságot  látta:  
a  földi  t  a  maga  áldásaival  és  az  eget  az  ö  örök-
kön  sz  'p  köntösével ,  egyszer  mosolyogva,  másszor  
komor  szomorkodással .  De  hát  Makai  uram  
ott  e m b e r k é d é t  az  alföldi  rónán.  Most  is  hallja  
a  dalt  e lhangzott  bár:  „Cserebogár,  sárga  csere-
bogár."  Ösz  haja  csak  tíz  Isten  áldó  kezének  
nyoma,  s  minden  redő  —  ha  ugyan  van  arezán  
csupán  egy  emlékjegy  jól  töltött  é lete  c s e n d e s  nap-
tárában.  De  azért  nem  m o n d o m  neki,  hogy  „jól  
néz  ki"  amely  germán  .szólásmóddal  e n g e m  fogad-

tak  régi  i smerőse im.  Fehér  hajú,  piros  orczájú  
ember ,  jó  sz ínben  van,  de  nem  „jól  néz  ki"  

Egyszer  a  s z e g é n y  embernek  e lveszet t  a  ti-
nója  s  ment  a  tekintetes  szo lgabíró  úrhoz  panaszra.  
Nagy  körülményesen  e lőadván  baját,  a  szolgabíró  
ur  azzal  vágta  kelté  a hosszú  panasz t  :  „Hál  aztán  
hogy  nézett  ki  a  l i n ó ? "  A  s z e g é n y  e m b e r  e lőbb  
megvakarta  a  fejét  s  csak  azután  fe le l i :  „Hál  
ugy  kérem  alássan,  hogy  a  kerítésre  lette  az  ál-
lát".  Nyilván  való,  hogy  ez  a  s z e g é n y  e m b e r  jól  
beszél  magyarul.  

Hát  megbocsát  az  én  Málhé  barátom,  de  én  
nem  nézek  ki  jól.  E g y m á s h o z  a z o n b a n  hasonlítunk  
»meny iben  mindkettőnknek  a  homlokunk  már  a  
sarkunkig  ér.  „Duo  calvi"  mint  A e s o p u s  mondja.  
De  hál  ez  együtt  jár  a  m e g h á z a s o d á s s a l .  A  mese  
szerint  iiz  embernek  a  fiatalabbik  f e l e s é g e  az  ősz  
hajszálait  s z e d e g e t t e  ki,  de  az  öregebbik  m e g  a  
feketéket  pusztította,  igy  aztán  „ealvus  repente  
Inclus  est."  Erre  mondja  a  mese í ró  a  kemény  
Íteletet:  „A  feminis  utcunquc  spoliari  viros.  Áment  
amenlur ,  rempe  e templ i s  d ic imus."  (Hogy  az  
as szonyok  a  férfiakat  mindenképen  megszokták  
fosztani  mi  idenektől  tapasztalatból  tudjuk,  akár  
szeressék ,  akar  s z e r e l t e s s e n e k : )  Ezt  a z o n b a n  ilyen  
mereven  nem  lehet  aláírni.  N incs  szabály  kivétel  
nélkül.  Ámbár  nem  is  szükség ,  hogy  kézzel  sze-
degessék  ki  mind  a  1530  ezer  szálat ,  észrevét lenül  
kiszedi  azt  a  gond,  a  baj  vagy  maga  az.  idő.  A  
gond,  a  baj,  pedig  ismét  csak  a  házas  élettel  jár  

S z o m s z é d b ó l . 
Üdvözöljük  Czeg léde t  abból  az  alkalomból ,  

hogy  zász ló t  bont  abban  a  minket  is  igen  kö-
zelről  érdeklő  nagy  fontosságú  do log  megvalós í tá-
sára  irányuló  m o z g a l o m b a n ,  hogy  C z e g l e d e n  egy  
törvényszék  állíttassák  föl.  

Hogy  miként  kívánják  ezt  a  s z é p  e s z m é t  
megvalós í tani ,  erre  n é z v e  igen  m e g s z í v l e l e n d ő  dol-
gokat  m o n d  el  a  „Gzegléd"  egyik  e l ő z ő  száma,  és  
ennek  szerkesz tő je  igen  talpra  e se t t en  érvel  az  
e s z m e  megva lós í tá sa  mellett .  

Arra  az  ál láspontra  he lyezkedik  ugyanis ,  hogy  
Czeg lédnek  már  volt  törvényszéke ,  tehát  volt  már  
oly  viszonyok  között,  m e l y b e n  f ekvéséné l ,  e lhelyez-
k e d é s é n é l  fogva,  —  mikor  azt  az  elvett  tör-
v é n y s z é k e t  felállították,  —  f igye lembe  kellelt  venni  
az  igazságügyi  kormányzatnak  Gzegléd  czenlrál i s  
he lyzeté t . 

A  mik  akkor  n y o m ó s  okok  voltak,  azok  most  
is  fokozotabb  mérvben  meg  vaunak  nem  is  lehe-
tett  annak  a  törvényszéknek  m e g s z ü n t e t é s é r e  egyéb  
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ok,  mint  egy  e s z m e  az  igazságügyi  kormányzat-
ban,  hogy  czenlralizúljunlc  Budapes t  javára.  

Most  aztán  egy  ujabb  és  egész séges sebb  
e s z m e  nyomul  e lőtérbe,  h o g y :  deezentralizáljunk  
a  vidék  javára.  

Most  tehát,  midőn  a  pestvidéki  törvszék  
kétfe lé  osztásának  s  vidékre  leendő  kihelyezle lésé-
nek  kérdése  mind  inkább  acul tá  válik,  jogos  
Czeglédnek  az  aspirátiója  e  törvszék  egyik  feléhoz,  
és  a  legüdvösebh,  a  l eg természe tesebb  munkát  
teljesítenek,  akkor  midőn  ezt  megkaparintani  
igyekeznek. 

Mi  azonban  ebben  a  mozga lomban  n e m  
arra  az  állaspontra  helyezkedünk,  hogy  irigy  sze-  .  
mekkel,  folytolt  keserűség  érzetével  nézzük  Czeg-  •  
léd  nagyarányú  fejlődési  proczessusát ,  hanem  el-
lenkezőleg  az  é l e l m e s s é g  s  az  e g é s z s é g e s  gondol-
k o z á s m ó d  e m e  je l entkezéséné l  a  legnagyobb  
örömmel  segédkezünk,  ha  arra  szükségük  lesz  s  I  
ha  azt  a  mi  érdekeink  veszé lyez te té se  nélkül  
lehetjük. 

Es  itt  rámutatunk  a  „Czeglédi  Üjság"-lmn  
el lenünk  intézett  e l ső  rohamra  kifejtett  ál láspon-
tunkra,  hogy  ne  gyengitsi ik  e g y m á s t  a  haladás-
ra  való  munkálkodásunkban,  hanem  igenis  váll-
vetve  igyekezzünk  támogatni  e g y m á s t  jogos  igé-
nyeink  e lőmozdí tásában,  e l é r é s é b e n ,  mert  az  afféle  
kicsinykedésekkol  se  Czegléd  n e m  erősödik,  s e m  
pedig  mi  nein  gyöngülünk,  s  igy  ha  egyéb  kár  
n e m  esik  is  bennünk,  ki  fáradunk  a  levegőnek  
ret tentő  ü ldözésében  é s  elmúlik  fölöttünk  az  idő  
a  kellő  pillanat  kihasználására,  erőnknek  okos  
fe lhasználására. 

Üdvözöljük  tehát  Czeg léűet  a  teltek  mezején  
és  sikert  kívánunk  nekik  igazságos  ügyükhöz.  

T.  G-

M I J J J S Á G ? 

— Búcsú  !  H  i  r  I  i  n  g  J  il  n  о  s  volt  he-
lyettes  p lébánosunk,  kedden  távozik  körünkből ,  
több  inint  egy  évi  á ldásos  működése  után.  Ez  
nhitt  az  idő  alatt  n e m c s a k  hivői,  de  társadalmunk  
minden  rétegeinek  osztat lan  t isztelőiét  é s  szere-
te lét  vivta  ki  magának,  midőn  tehát  körünkből  
—  bár  nem  messz ire  —  távozik,  lelkünk  benső ,  

együtt.  Önkéntelen  igazat  mond  a  leány,  mikor  el  
szólja  magát  a  l egény  előtt:  

L e á n y :  Örömmel  o sz tozkodom  bánatodban  
é s  Ínségedben.  

L e g é n y :  Hál  isten  n incs  nekem  egyik  sem.  
L e á n y :  Csak  végy  el,  majd  lesz.  
De  hát  ezek  n e m  tartoznak  az  abonyi  remi-

niscentiák  közzé.  Rosz  férfi  nyelvek  kéje legve  lé-
pik  az  asszonyok  virtusát  é s  érdemeit ,  pedig  hát  
„a  nők  nemcsak  a  szebbik  fele ,  h a n e m  a  jobbik  
fele  is  az  emberiségnek."  

Ebbe  maradjunk.  
Vidámságra  hívogató  alkalom  bizony  lelt  

vo lna  azon  az  október  21-ik  vasárnapon,  de  hát  
az  idő  egésznap  olyan  volt,  mint  a  kényes  gyerek  
arcza,  aki  sirni  akar,  csak  azt  kell  kitalálnia,  hogy  
mért  sirjon.  Estére  aztán  cl  is  pityeredett.  Ám  az  
ünnepségnek  az  nem  ártott  semmit ,  mert  amint  
én  tapasztaltam,  abban  a  Népkörben  összegyűl t  
közönségnek  a  lelke  c supa  merő  derűben  és  ve-
rőfényben  ragyogott,  a  bo ldogság  érzése  kihurezo-
lóskodott  az  orczájukra,  nz  önérzet  pirosra  festette  
az  a  tudat,  hogy  van  „Otthonuk"  édes  és  szép  
gondolatokat  t ermel t :  m e g e l é g e d é s t  a  jelenre,  bi-
zalmat  a  jövőre.  Én  csak  igy  a  távolból  mondom  
el  jókívánságaimat ,  hogy  az  a  hajlék  álljon  virul-
jon  sokáig,  legyen  mindenha  a  n e m e s  erkölcsök,  
a  s zép  izlés  és  a  hazaszere te t  iskolája.  

„Fala  romlást  soh'  se  lásson,  
Ido  foga  rajt'  e lvásson ,  
Földindulást ,  vakandlurást ,  
Fel  se  vegyen,  ugy  legyen.  

K a j a b u s z . 

igaz  őszinte  érzésével  mondunk  neki  Isten  hozzá-
dot  amaz  óhajunkkal,  hogy  a  gondvi se lé s  tartsa  
meg  öl  a  hivek,  a  társadalom  és  a  haza  javára  
nagyon  sokáig  abban  a  friss,  kedves  é letkedvében,  
melyben  öt  megismertük  és  nagyra  becsülni  
tanulluk. 

—  K ö z s é g i  v g p ü l i s e k .  A  napokban  álli-
lolta  ö s sze  az  elöljáróság  azon  legtöbb  adót  fizetők  
névjegyzékét ,  kik  a  jövő  1901.  évre  e  jogon  a  kép-
viselő-testület  tagjai  lesznek.  A névjegyzék  a  követ-
kező  I.  Rendestagok  :  br.  Harkányi  Frigyes  7 9 6 3 3 6  
Barkó  István  megbízottja,  Lavalka  Béla*  6 1 5 3 1 6  
gyógyszerészet i  oki.  alapján.  Neppel  Ferencz*  5 0 5 5 '  
8 0  ügyvédi  oki.  alapján,  gr.  Szapárv  Frigyes  4 7 3 6 ' 2 4  
Glacz  Béla  megbízottja,  gr.  Vigyázó  Ferencz  3481  3 0  
Pokorny  Frigyes  megbízottja,  Abonyi  takarékpénz-
tár  3 3 7 1 ' 5 7  Goldsclunid  Lipót  megbízottja,  gróf  
Keglevich  Gáborné 2 3 5 0 4 3  gr.Kcglevíeh  Gábor  meg-
bízottja.  Hay  Amália  2 1 4 3 ' 5 5  Hay  Mór  megbízottja,  
An tos  Bela*  2 1 3 4 . 2 0  gazd.  oki.  alapján,  Gabier  
Gyula*  2 0 0 2 - 4 8  ügyvédi  old.  alapján,  Dr.  Navratil  
Imre*  2 0 0 8 5 6  Lukács  Gyula  megbízottja  orvos  
tudori  oki.  alapján,  Drukker  Henrik*  1896'G3  gaz-
d ásza  ti  old.  alapján,  Báró  Lbelv  Vi lmosáé  1885 '22  
Pintér  Gyula  megbízottja,  l láy  Mihály  1 8 3 0 4 0 .  
Polgár  Mihályné  1790  9 2  Antos  István  megbízottja,  
Dr.  Márton  Lajos*  1646 '2o  jogludóri  oki.  alapján,  
S ivó  Jenő*  Í 6 3 7 G 0  gazdászati  old.  alapján.  
S z e n d e  József  1507  2Ó,  Koslyán  József*  1350'06  
gyógysz .  old.  alapján,  Szánlhó  Élek*  1249 '84  lelkészi  
hivatal  után.  II.  P ó t t a g o k :  Milch  Dávid  1 1 9 2 8 2 ,  
Lcderer  Lajos  1106  98,  Milch  Gvula  1072'6ü.  Baik  
Gvula  1037-72,  Állmán  Rozália  Veiszné  1004  70.  A  
csi l laggal  jelöltek  adói  kétszeresen  számíttatnak.  Az  
idei  névjegyzék  szerint  kimaradnak  :  Milch  Dávid,  
Milch  Gyula  és  Kopeczki  Mórné.  uj  tagok  lesznek  :  
Neppel  Ferencz ,  Sivó  Jenő  és  S'.ánthó  Elek.  A  
névjegyzék  még  nincs  hatóságilag  jóvá  hagyva.  

—  J u b i l á l ó  f ö k á ü t o r .  Kettős  ünnepet  
iilt  a  multhé len  Rosenzweig  Lipót,  az  abonyi  
izraelita  hitközség  köztiszteletben  álló  fökánlora,  
házasságának  huszonöt  éves  évfordulóját  —  ezüst  
lakodalmát  —  és  snjá lszerzeményü  egyházi  dal  
kiadását .  A  hitközség  tagjai  felhasználták  az  al-
kalmat,  hogy  kifelyezést  adjanak  derék  hivatalno-
kuk  iránt  érzett  tiszteletüknek  és  te l jes  számban  
gyűltek  ö s s z e  üdvözlésére,  ugy  a  hitközség,  mint  
egyebek  értékes  ajándékokkal  t isztelvén  meg  az  
ünnepel te l .  A  megjelent  négy  szó lamra  irt  egyhá-
zi  énekek  igen  szépek,  dal lamosak  s  ál landó  becsű  
alkotásai  é s  egyházi  zenének,  melyek  számot  tart-
hatnak  a g 'vors  elterjedésre.  

-—  FJj  h á z  s z á m a z á s .  A  város  belte-
rületén  az  ujház  számozás  munkálata  befejeztetett .  
E  szerint  az  I.  kerületben  van  l a k ó h á z  486 ,  H.  
kerületben  van  lakóház  424 ,  III.  kerületben  van  
lakóház  360 ,  IV.  kerületben  van  lakóház  174,  
V.  kerületbén^van  lakóház  4 5 7 .  ö s s z e s e n  1903.  
Eddig  volt  a  város  belterületén  1562  házszám,  s  
2 0  év  óta,  mint  az  utolsó  h á z s z á m o z á s  óla  341  
lakóházzal  szaporodott  a  belterület ,  —  ebez  jön-
nek  m é g  a  sok  külsőségeken  épült  lakóházak,  
úgy  hogy  az  újlakóhazak  meghaladják  az  5 0 0  at,  
vagyis  az  eddigi  1794  házszám  fölmegy  2300-ra.  
S z é p  haladás  ily  rövid  idő  alatt.  

—  I V l s ^ ö i f í í l í : o f j o s .  Czeg léden  mint  a  
„Pestmegye i  Hírlap"  írja  nagy  részvétet  kelt  dr.  
Kovács  Antal  szerencsét lensége ,  aki  a  napokban  
megörült  s  be  kellett  szállítani  a  Lipólmezöre.  
Dr.  Kovács  legnépszerűbb  orvosa  volt  Czegléd  
városának.  Két  évvel  ezelőtt  egy  német  bárónét  
vett  fe leségül ,  akitől  kél  kis  gyermeke  van.  

—  РЯс-гдугап  P i s í a  ff^r-ffangjja.  Egy  
újabb  sliklijéröl  beszélnek  a  czeglédi  vásárból  
Magyar  Pis lának.  Tehenet  vett,  melyre  5 0  kr.  
foglalót  a d o t t - s  aztán  a  tehénnel  odébb  igyekezett .  
De  aztán  nagybajsza  után  elcsípték,  m é g  pedig  
csendőri  beavatkozással .  

—  f : " ' i î r a v e s s s î ! s 5 e m .  Gulner  Gyula  
orsz.  képviselőnk  birtokán  az  ö s s z e s  kutyák  valami  
orbáncz  fele  betegségben  elhullottak.  

—  fjlj  í ö p ' j é n y s z é k i  p a l o t a  K e c s -
k e m ó i s a .  Az  igazságügyi  kormány  elhatározta,  
hogy  Kecskeméten  a  szűk  és  mindenképpen  alkal-
matlan  törvényszéki  régi  épület  helyet  uj  palotát  
emelte ' ,  amelyben  a  járásbíróságot  is  elhelyezik.  

П  p a p í r á r  alt;  e m e l k e d é s e .  A  
nyersanyagok,  celuloso,  fa  és  szén  anyagok  slb.  
ál landó  áremelkedése  arra  kényszeritik  a  magyar  
és  osz'rák  papirgyárosokat  hogy  a  papíráruk  ösz-
szes  n  •meinck  árát  ismét  j e l entékenyen  felemel-
jék.  M'ulán  ez  az  áremelkedés  egyes  pnpirnemek-
ben  már  ez  év  február  hónapja  óta  3 0  5 0  száz-
alékot  lesz  ki,  a  Magyar  Kereskedelmi  Csarnok  
papirkoreskedöi  szakosztálya  mull  ü lésében  elha-

tározta.  hogy  ezen  áremelkedést  azonnal  é le tbe lép-
teti  és  erről  vevőit  körözvény  utján  értesíteni  fogja.  

—  E g y  g y i l k o s  h a l á l a .  Annak  idején  
mi  is  megemlékeztünk  az  alábbi  gyi lkosságról ,  
melyre  most  a  s z o m s z é d o s  „Tisza  Vidékben"  a  
következőket  olvassuk  :  Lelkében  nagy  megnyug-
vással,  igazi  megkönnyebbülésse l  halt  m e g  f.  hó  
23-án  a  rabkórházban  Bordos  Lajos  3 5  éves  lövés  
által  sú lyosan  sérült  bácskai  i l letőségű,  úgy  szól-
ván  vakember,  miután  az  általa  hivatott  v izsgáló  
biróni  к  bevalo l la  azt  a  szörnyű  tettét,  hogy  a  
mult  1899 .  év  október  hónapjában  a  kécskei  sző-
lőben  Szürszabó  Balázs  kécskei  lakost  ö  gyilkolta  
meg.  Megvallotta  szörnyű  tettét,  mert  az  igazság-
szolgáltatás  sújtó  hatalmának  erejét  i smerte  fel  
súlyos  sebei  által  okozott  s zenvedése iben .  Halálos  
ágyán  gyónt  meg  a  földi  igazságszolgál tatás  kép-
viselője  előtt,  mert  nem  tudta  nyugodtan  kilehelni  
lelkét,  a  melyet  két  ártatlanul  elitélt  e m b e r  csa-
ládjának  átokszavai  tartottak  fo lytonos  r e m e g é s  
és  k é t s é g b e e s é s  közölt.  Meggyónt,  megval lott  min-
dent,  s  ezzel  nyugodtan  szált  el  a  bűntől  meg-
tisztulni  látszott  lélek  a  porhüvelyből ,  s  ezze l  
egyúttal  most  megnyílnak  a  mé lységes  börtön  
vasajtaji,  hogy  a  hónapok  óta  ártatlanul  s z e n v e d ő  
ember  rohanjon  a  kétségbeesés tő l ,  fájdalomtól  és  
gyötrelemtől  földig  sújtott  s zere lő  hitves  és  gyer-
mekek  öle lő  karjai  közé.  í m e  a  büntető  igazság-
szolgáltatás  óriási  tévedését  corrigálta  jóvá  egy  
haldokló  ember  lelkifurdálása.  Az  eset  a  követ-
k e z ő :  A  mult  év  október  hónapjában  egy  r e g g e l  
meggyi lkolva  találták  Szürszabó  Balázs  j ó m ó d ú  
gazdaember! .  A  gyanú  F e k e c s  Béni  é s  Sáfrány  
László  el len  irányult,  akiket  a  tanuk  val lómásai  
alapján  a  kecskeméti  törvényszék  é letfogyt iglani  
fegyházra  itélt,  s  az  illavai  fegyházba  száll í totta  
őket.  F.  hó  19-én  Papp  Gábor  a  megye i  kórház  
igazgató  főorvosa  azon  kijelentéssel  kereste  m e g  
Salary  Kálmánt,  a  szolnoki  kir.  törvényszék  vizs-
gálóim óját,  hogy  egy  lövés  állal  súlyosan  sebesül t  
kórházi  beteg  ugy  nyilatkozik,  hogy  iszonyú  gyil-
kosság  bűnténye  terheli  lelkét,  s  ezért  vallani  
akar.  A  vizsgálóbíró  azonnal  kiment  a  kórházba,  
hol  egy  Bordos  Lajos  nevű  3 5  éves  sú lyosan  sé -

I  riilt,  c saknem  vakember  azon  megrendítő  vallo-
mást  tette,  hogy  a  mult  év  ő s z é n  Szürszabó  Ba-
lázst  ő  gyilkolta  meg,  s  igy  az  illavai  f egyházban  
életfogytiglan  fegyházat  s z e n v e d ő  F e k e c s  Béni  é s  
Sáfrány  László  hamis  tanuk  val lomása  alapján  
ártatlanul  lel lek  elitélve.  Előadta  még,  hogy  öt  
orozva  lőtték  m e g  és  a  Szürszabó- le le  bűnügyben  
szereplő  egyik  tanura  Somogyi  Sándorra  van  
erős  gyanúja.  E  val lomás  után  Salary  vizsgáló-
bíró  Bordost  azonnal  letartóztatta,  s  a  törvényszék  
rabkórházába  szállította,  egyben  m e g l é t e l l e  a z o n  
in'é' .kedéseket,  a  melyek  —  ha  Bordos  va l lomása  

j  igaznak  bizonyul  —  az  ártatlanul  elitéltek  kisza-
badítására  szükségesek.  Bordos  a  va l lomás  után  

i  sokkal  nyugodtabban  érezte  magát,  s  azután  har-
j  madnapra  súlyos  sebe ibe  belehalt .  

—-  ü j  E i s l y s é ^ n s v s k .  A  beli ieyininisz-
i  térium  ez  évi  9 1 . 0 5 7 / 1 .  szám  alatt  kelt  rendele-

tével  Pes tvármegye  községneve i t  az  1898 .  évi  IV.  
l.-czikk  2.  §-a  alapján  megállapította.  Megjegyez-
zük.  hogy  az  uj  hivatalos  e lnevezés  szerint  ezentúl  
a  je lzős  községnevek  nein  iratnak  kötőjellel  több  
külön  szóba,  hanem  egy  szóba,  például  Tápii  -Sze le  
ezentúl  Tápiósze le .  Abonyi  járásban:  E d d i g :  
Tápió-Sze le ,  ezentúl  Tápiószele ,  Jász-Karajenö,  
ezentúl  :  Karajonö,  Rékas  Zagyvarékas.  Választó  
kerületünkben  a  következő  községek  nevei  vál-
toz tak:  Szent-Lörinez  Koháryszenl lörincz,  Újfalu  
Tiszaujfalu,  Czegléd-Berezel  Cseröherezel .  

—  F o r d ' t í j a r t k  m i n d i g  a z  e l s ő  
f o r r á s h o z .  Ha  valahol,  úgv  bizonyára  helyén  
van  ez  osztálysorsjálék  beszerzéséné l .  Habár  ugyanis  
az  osztálysorsjáték  rendkívüli  nagy  nyerési  esé lye-
ket  nyújt  és  —  mint  ez  be  van  bizonyítva  —  
ezreket  jólétre,  sőt  nagy  vagyonhoz  is  juttatóit,  a  
sorsjáték  intézménye  mindennek  daczára  föltétle-
nül  megkívánja,  hogy  a  sorsjegyek  teljesen  meg-
bízható  helyről  szereztessenek  be.  A  sorsjegyvásár-
lónak  megnyugvással  kell  hirnia  arra  nézve ,  hogy  
az  e ladó  részéről  történő  hibákért  —  a  mi  külön-
féle  okból  könnyen  clöíordul  —  nz  e ladó  nyere-
mény  ese tén  bármely  összegű  kárért  képes  legyen  
teljes  szavatosságot  vállalni  ;  az  ily  tévedésekért  
I.  i.  e l ső  sorban  az  eladó  fele lős .  Hogy  tehát  a  
vevő  minden  tekintetben  megnyugvást  találjon  
ajánljuk  mint  a  legmegbízhatóbb  beszerzés i  forrást,  
a  „Nemzet i  Pénzváltó  Részvénytársaságot"  (Buda-
pesten.  Haás-palola),  mely  az  ország  legnagyobb  
osztálysorsjegv-elárusi ló  helye.  E  társaság  osztály-
sorsjegyeket  eredeti  árakon  (utánvét  mellett  is)  
ad  el,  m é g  pedig  teljesen  kö l t ségmentesen  ; sorso-



I(Им  s/..  U j s z á s z  k ö z s é g  e lö l járósága .  
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H i r d e t m é n y . 

K ö z h í r r é  t e l e t i k ,  h o g y  l T j s z á s z  k ö z -  g  

h a t i l c á b i v i i  f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  h ó  2 3 - á n  i  

d u r a h  f e k e t e ,  k a n c z a ,  k o r o s ,  h á t u l s ó  h a l  

c z o m b j á n  f  b é l y e g ,  c s i l l a g o s  h o m l o k ú  2 0  

k o r o n á r a  b e c s ü l t  l ó  f e l f o g a t o l t .  

A  t u l a j d o n o s  f o l y ó  é v i  n o v e m b e r  In')  

1 9 - é i g  a l u l í r o t t  k ö z s é g i  e l ö l j á r ó n á l  j e l e n l -

k e / b e t i k  s  t u l a j d o n j o g á t  b e i g a z o l h a t j a .  
г 
I h  t u l a j d o n j o g á t  b e i g a z o l n i  k é p e s  t u l a j -

d o n o s  a  f e n t i  h a t á r i d ő ' a l a t t ,  n e m  j e l e n t k e z i k ,  

a z  á l l a t ,  m i n t  g a z d á t l a n  j ó s z á g ,  n y i l v á n o s  

á r v e r é s é n  e l  f o g  a d a t n i  n o v e m b e r  2 ! ) - á  11  a  

l e g t ö b b e l  í g é r ő n e k .  

U j s z á s z  k ö z s é g  e l ö l j á r ó s á g á t ó l ,  1 0 0 0  

é v i  o k t ó b e r  h ó  3 0 .  

Iá  si  j egyzékeket  ingyen  kiikl  szél  :  nyereményeke t  
azonnal",  t i loklarlás  mellett  bármely  ö s s z e g b e n  
kifizet.  E  mellett  a  l egnagyobb  biztonságul ,  tehát  
minden  irányban  e lőnyöket  nyújt,  a  mi  egy  oly  
e lőke lő  intézettül  mint  a  . .Nemzet i  Pénzvá l tó  R é s z -
vénytársaság",  várható  is.  

—-  „ Й 2  é ü S a ü O Í I  ü s l á g a . "  B r e l r n  h a t a l -
m a s  m ü v é b ő l ,  a m e l y n e k  m a g y a r  k i a d á s a  mos t  
indult  m e g .  a  m á s o d i k  füze t  is  n a p v i l á g o t  JaloK.  
E b b e n  sz in tén  a  m a j m o k  r e n d k í v ü l  é r d e k e s  é le-
tét  festi  a  s z e r z ő  a z z a l  a  b á m u l a t o s  k ö z v e t l e n -
ségge l  és  a z z a l  a  m e s t e r i  l e í r á s s a l ,  a  m e l y  a  
i n u n k a t  az  egész  v i l á g o n  k e d v e l t é  t e t t e .  E n n e k  a  
m á s o d i k  f ü z e t n e k  a  s z ö v e g é t  k i l encz  k i t ű n ő  r a j z  
i l lusz t rá l j a .  Adva  v a n  m é g  a  f ü z e t h e z  e g y f e k e t e  
n y o m a i n  m ü l a p  és  egy  s z i n e s  n y o m a i n  m ű m e l -
léklet .  Az  á l l a tok  vi lága  L é g r á d y  l e s t v é r e k  könyv-
k i a d ó h i v a t a l á b a n  ( B u d a p e s t ,  v á e z i - k ö r u l  78.)  j e l e -
nik  m e g  s  m i n d e n  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n  m e g k a p h a t ó ,  
egy  füze t  á r a  8 0  fillér.  T á j é k o z t a t ó t  a  k i a d ó h i v a -
tal  ingven  és  b é r m e n t v e ,  k é s z s é g e s e n  kiikl.  

Tőrlcsztéscs köl-
csönök 

f ö l d i b i r - t o E i o k r a  I .  h e l y r e  

5 ; ;  4°  » é v i  a n u i t i s i r a  4 - 3 '  é  é v r e  

k é s z p é n z í b e n  a z  i i i g a t ü a n  -  з  

é r t é k e  e r e j é i g ,  SC.  [ h e l y r e  

6"'o  k a s M i á í r a  t ö r l e s z t é s  n é l -

Excd. 

U á r o s ü  b é r h á z a k r a  a z  

é r ü c k  1  3 e r e j é i g  t ö r l e s z t é s e s  

[ ' . " ч с е с : : ё С х  c s a k  I .  h e C ^ r e  

I h n s e n  ' c c J S é t s ' s k  m e l l e i  e n «  

g  э с З о З ^ е т  „ s ü n i e k .  
F e l r i S á f j O s i t á s s a S  c z c E g á O  

í ü i j t K ü a í í u l  — J Ö  

Gerti  Albert  
D n e a t ,  U C L  l A l e T e l e j t s - s i t c a  8 .  

I . . e g u .  j í » l> l>  

amerikai  találmánv.  
V i ü a n i d ' i i á g i t á s  veze lék  és  akki imulalor  nél-
kül.  Minden  pil lanatban,  szél  és  z ivatarban  e g y -
formán,,  fuiümziomil  Az  egyedül  abszolút  tűzb iz tos  
vi lágítás  lust,  piszok  é s  n e d v e s s é g  nélküli  Ujszeri i ,  
könnyii  s  Oariós  (3  havi  jótál lás)  s záraz  e l e m e k .  
Z s e b l á m p á k ,  g á z g y u j t ó k ,  k a z á n - ,  k e -
r é k p á r «  .és  k o c s i l á m p á k -  é r a  es  v è r t y -
k é p i á m p á k  Sil),  igen  íz le tes  kivitelben.  Alkal-
mas  ajándék  :  Vilbtnyos  nyakkendőtűk  é s  vi lágí-
tott  gomblyi ik-mzsitk.  —  Kizáró lagos  e lárus i tá s  
utánvét  .meilelt .  ,  5—7  
Â m e r ï t i î 5 5 î  8t  l i t í e P K a i  T r a d e r : ^  

A s s o c i a t i o n 
B u d a p e s t ,  Nádor-utcza  11.  s z j  

I ) o b o s  A n l  :»1  
.  jegyző. 

Van  ••szerencsém  A  bony  varos  n.  é. közönsége  szíves  
liulomásáfa  hozni,  libgv  

BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG  Ü G Y N Ö K S É G É T  elfogadtam,  
m e l y  t á r s a s á g  é t e t ,  feafeset,  t c í z i \ k i i - £ c r s E t á s ,  t ü i ,  l é g  é s  à C t a -

C í l r . O S  I b t z t o s r f t á s t  n i ï n d e n  e l é g h e t ő  l á i g y a k r a  a  l e g o l c s ó b b  ' á r o n  e s z k ö z ü l  

B i z t o s i t á s o k  a  n y o m d á b a n  e l f o g a d t a t n a k ;  

B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s s á l  l i á r k i i i e k  s z o l g á l o k !  
m-;  r*  '  

l v i y á l ó  t i s z t e l e t t e l  

N y o m a t o t t  8  m r d a b e l y i  J á n o s n á l  A b o n y b a n  

111.  é v f o l y a m .  Л  В  О  N  V  4 5 .  s z á m .  

S z s i l n ' »  . I i ' » i i < ) ! s  
községi  biró.  


